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Пояснительная записка
Данная программа разработана с учётом требований следующих нормативных документов:

· примерной программы по иностранному языку, представленной в федеральном государственном образовательном стандарте общего образования второго поколения, 

·  законом  РФ об образовании 

· Уставом МАОУ СОШ №1 с. Александровское

· Должностными инструкциями учителя – предметника основной школы

Актуальность программы
Новое политическое мышление привело к расширению международных связей нашей страны. Развитие и углубление сотрудничества с другими странами во всех сферах жизни, науки, производства, культуры обусловливают реальную необходимость того, чтобы человек владел иностранным языком, и при этом умело использовал его в самых разнообразных ситуациях общения. В последние десятилетия иностранный язык в России стал в полной мере осознаваться как средство общения, взаимопонимания и взаимодействия представителей различных культур, как средство приобщения к иной национальной культуре.    Одной из главных целей обучения иностранного языка в школе является умение общения: как вступить в речевой контакт, как правильно высказаться по теме, как поддержать беседу. 

    Этот курс затрагивает многие  аспекты жизни, включая культуру быта и поведения, уважение к чужим культурам.
   Данная программа составлена с учетом возрастных особенностей учащихся. Основной особенностью подросткового возраста (с 11-до 14-15 лет) является начало перехода к взрослой жизни, что отражается в познавательной, личностной сферах, учебной деятельности и общение подростка со взрослыми и сверстниками. Учебная деятельность приобретает черты деятельности по саморазвитию и самообразованию.
   Ведущей деятельность подросткового возраста, по мнению психологов, является интимно-личное общение со сверстниками, что требует качественно нового уровня овладения средствами общения, в первую очередь речевыми. Учащиеся начинают овладевать высшими формами мыслительной деятельности- теоретическим, формальным, рефлексивным мышлением. Формируется основа умения рассуждать гипотетико-дедуктивным способом, оперировать гипотезами, мыслить абстрактно-логически, не прибегая к опоре на действия с конкретными предметами. 

Развитие рефлексии выступает как осознание подростком собственных интеллектуальных операций, речи, внимания, памяти, восприятия и управление ими. 
   Цель и задачи программы


Основной целью программы является формирование иноязычной коммуникативной компетенции учащихся в совокупности её составляющих: речевая, языковая межкультурная, компенсаторная, учебно-познавательная компетенции и развитие личности учащихся посредством реализации воспитательного потенциала английского языка.

 Для реализации данной цели необходимо решить следующие задачи:

· развитие коммуникативных умений учащихся  в  говорении, чтении, понимании на слух и письме на английском языке;

· овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами и ситуациями общения,
· освоение знаний о языковых явлениях, разных способов выражения мысли в родном и английском языке

· приобщение к культуре, традициям, реалиям Великобритании в рамках тем и ситуаций общения данной программы

· развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации 

· ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых инновационных технологий

· формирование у учащихся потребности изучения английского языка и овладение им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации в поликультурном, полиэтническом мире;

· развитие национального самосознания, стремление к взаимопониманию между людьми разных сообществ,  толерантного отношения к проявлениям другой культуры, лучшее осознание своей собственной культуры;

· развитие стремления к овладению основами мировой культуры средствами иностранного языка.

Личностные, метапредметные и предметные 

результаты освоения учебного предмета

        С учетом общих требований общеобразовательного стандарта, цели обучения иностранному языку реализуются через образовательные результаты, которые структурированы по ключевым задачам общего образования и подразделяются на личностные, метапредметные и предметные. В силу специфики предмета «Иностранный язык», входящего в состав предметной области «Филология», многие предметные знания и способы деятельности имеют значимость для других предметных областей и для формирования качеств личности, то есть становятся метапредметными и личностными. 

	личностные результаты


	метапредметные результаты



	
	Регулятивные
	Познавательные
	Коммуникативные

	Содержание
	Содержание
	Содержание
	Содержание

	• формирование мотивации к

 изучению иностранных языков

 и стремление к

 самосовершенствованию в

 образовательной области

 «Иностранный язык»;

• осознание возможностей

 самореализации средствами

 иностранного языка;

• стремление к

 совершенствованию собственной речевой культуры

 в целом;

• формирование

 общекультурной и

 этнической идентичности как

 составляющих

 гражданской идентичности личности;

•стремление к лучшему

 осознанию культуры своего народа и

 готовность содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; толерантное отношение к проявлениям иной культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира;

• готовность отстаивать

 национальные и

 общечеловеческие (гуманистические, демократические) ценности, свою гражданскую позицию.


	• развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность;

• развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение;

• осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в

 процессе коммуникативной деятельности на иностранном языке.
	• развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации;
• развитие умения структуировать тексты, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов;

• умение построить   логическое рассуждение, умозаключение (индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и делать выводы; 

• осознанное  построение своего высказывания в  соответствии 

с поставленной  коммуникативной задачей, а также в соответствии с

 грамматическими и синтаксическими нормами языка;


	• развитие коммуникативной компетенции, включая умение взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальные роли;
• готовность и  способность осуществлять межкультурное общение на АЯ:

- вступать в диалог, а также участвовать в коллективном обсуждении проблем, владеть монологической и  диалогической формами речи в  соответствии с

 грамматическими и

 синтаксическими нормами АЯ;

- адекватно использовать речевые средства для  дискуссии и

 аргументации своей  позиции;

- спрашивать, интересоваться чужим мнением и  высказывать свое;

- уметь с помощью вопросов добывать недостающую информацию (познавательная инициативность);

• умение  устанавливать рабочие отношения, эффективно сотрудничать и  способствовать продуктивной кооперации;

• умение проявлять уважительное отношение к  партнерам, внимание к личности другого;


Использование приобретенных знаний и умений в практической  и повседневной жизни

   В результате освоения данного курса учащиеся могут использовать приобретенные знания и умения, посещая  англо-говорящие страны, общаясь с носителями языка, как в реальной жизни, так и в социальных сетях Интернета.
   Проектная направленность курса позволяет использовать приобретенные знания в повседневной жизни (приготовление блюд, выбор одежды ) 

    Курс «Путешествие без границ» рассчитан на  1 год, 34 часа, 4 раза в месяц, 1 раз в неделю.
  Реализация данного курса способствует использованию разнообразных форм организации учебного процесса, внедрению современных методов обучения и педагогических технологий: ИКТ, РКМЧП, проект. 

   Программой предусмотрены фронтальные, парные, групповые, индивидуальные, проектные формы работы. 
   Основной формой организации образовательного процесса является урок. Кроме того, используются дополнительные формы обучения: урок-путешествие, конференция, ролевые игры, проектная деятельность.

Оценка результативности работы по программе курса

Результаты учебной деятельности учащихся по иностранному языку оцениваются в соответствии с заданными целями и программными требованиями. Оценка результатов учебной деятельности – это выявление уровня сформированности коммуникативной компетенции, включающей в себя речевые, языковые и социокультурные знания, умения и навыки.. При оценке результатов учебной деятельности учащихся необходимо учитывать этапы усвоения учебного материала 
	Вид речевой деятельности
	Оценка «5»
	Оценка «4»  
	Оценка «3»  
	Оценка «2»

	Чтение с пониманием основного содержания аутентичных текстов различных стилей

(ознакомительное)


	ставится ученику, если он понял  основное  содержание оригинального текста,  выделил основную мысль, определил основные факты, догадался о значении незнакомых слов из контекста (либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с  родным языком), сумел установить временную и причинно-следственную
взаимосвязь событий и явлений, оценивать важность, новизну, достоверность информации. У него  развита языковая догадка,  он не затрудняется в понимании незнакомых слов, он не испытывает необходимости обращаться  к словарю и делает это 1-2 раза. Скорость чтения иноязычного текста  может быть  незначительно замедленной по сравнению с той, с которой ученик читает на родном языке,  но она соответствует временным нормам чтения текстов данного вида согласно предлагаемому объёму в каждом классе. 
	ставится ученику,  если он понял  основное  содержание оригинального текста,   выделил основную мысль, определил основные факты, сумел догадаться о значении незнакомых слов из контекста (либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком), сумел  установить временную и причинно-следственную
взаимосвязь событий и явлений, оценить важность, новизну, достоверность информации. Однако у него недостаточно развита языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться  к словарю, а темп чтения заметно замедлен по сравнению с родным языком.  Скорость чтения не позволяет ученику уложиться во временные нормы чтения текстов данного вида согласно предлагаемому объёму в каждом классе, ученик немного задерживается.


	ставится ученику, который неточно понял основное содержание  прочитанного текста,  сумел выделить в тексте только небольшое количество фактов. У  него совсем не  развита языковая догадка, он не  сумел догадаться о значении незнакомых слов из контекста, крайне затруднялся в понимании многих незнакомых слов, был вынужден многократно обращаться  к словарю, а темп чтения был слишком замедлен по сравнению с родным языком. Он не мог   установить временную и причинно-следственную взаимосвязь событий и явлений, оценить важность, новизну, достоверность информации.    Скорость чтения явно не позволяла ученику уложиться во временные нормы чтения текстов данного вида согласно предлагаемому объёму в каждом классе, ученик значительно  задерживался
	ставится ученику, если он не понял текст или понял содержание текста неправильно, не ориентировался в  тексте при поиске  определенных фактов, абсолютно не сумел семантизировать незнакомую лексику. 


	Чтение с полным и точным пониманием аутентичных текстов (изучающее чтение)


	ставится ученику, когда он полностью понял оригинальный текст (публицистческий, научно-популярный, художественный и пр.). Он использовал при этом все известные приемы, направленные  на  понимание  читаемого текста (смысловую догадку,  анализ). Он сумел полно и точно понять текст на основе его структурной переработки (смыслового и структурного анализа отдельных мест текста, выборочного перевода и т.д.), установить причинно-следственную взаимосвязь фактов и событий, изложенных в тексте, обобщить и критически оценить полученную из текста информацию, комментировать факты, события с собственных позиций, выражая свое мнение. Однако обращение к словарю ученику практически не требовалось (1-2 раза)
	ставится ученику, если он практически полностью понял оригинальный текст (публицистический, научно- популярный, художественный и пр.). Он использовал при этом все известные приемы, направленные  на  понимание  читаемого текста (смысловую догадку,  анализ). Он сумел практически полностью и точно понять текст на основе его структурной переработки (смыслового и структурного анализа отдельных мест текста, выборочного перевода и т.д.), установить причинно-следственную взаимосвязь фактов и событий, изложенных в тексте, обобщить и критически оценить полученную из текста информацию, комментировать факты, события с собственных позиций, выражая свое мнение. Однако учащийся при этом неоднократно  обращался к  словарю
	ставится ученику, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки. Он не использовал приемы, направленные  на  понимание  читаемого текста
(смысловую догадку,  анализ), не  владел приёмами установления причинно-следственной взаимосвязи фактов и событий, изложенных в тексте, не сумел обобщить и критически оценить полученную из текста информацию, прокомментировать факты, события с собственных позиций, не сумел выразить своё мнение. Имело место многократное обращение к словарю, ученик не смог без него обходиться на протяжении всей работы с текстом. 

	ставится ученику  в том случае, когда текст учеником не понят. Он  с трудом может найти незнакомые слова в словаре. Все остальные параметры отсутствуют полностью. Работа по тексту может быть проведена только с посторонней помощью.


	Чтение с целью нахождения и понимания  необходимой информации из аутентичных текстов (просмотровое)

	ставится ученику,  если он сумел  достаточно быстро (согласно предложенным программным временным нормативам)  просмотреть несложный  оригинальный  текст или серию небольших текстов различного жанра, типа, стиля с целью поиска конкретной информации, оценил выбранную информацию с точки зрения ее значимости для решения поставленной коммуникативной задачи. Он сумел отобрать значимую информацию для решения задач исследовательской работы  и правильно выбрал запрашиваемую информацию.


	ставится ученику при достаточно быстром (согласно предложенным программным временным нормативам) просмотре текста или серии небольших текстов различного жанра, типа, стиля с целью поиска конкретной информации, при этом он оценил выбранную информацию с точки зрения ее значимости для решения поставленной коммуникативной задачи. Он сумел отобрать значимую информацию для решения задач исследовательской работы  и правильно выбрал запрашиваемую информацию.

Однако при этом он нашёл только 2/3 заданной информации и выполнил работу в таком же объёме.
	выставляется, если ученик находит в данном тексте (или   данных текстах) 1/2 заданной информации и сумел выполнить работу в таком же объёме. 

	выставляется в  том случае, если ученик не ориентировался в тексте и не сумел выполнить поставленную коммуникативную задачу.


	Монологическая

форма

высказывания  (рассказ, описание)


	ставится ученику, если он  справился с поставленными речевыми задачами. Содержание его высказывания полностью соответствует поставленной коммуникативной задаче,  полностью раскрывает затронутую тему. Высказывание выстроено в определенной логике, содержит не только факты, но и комментарии по проблеме, личное отношение к излагаемым фактам и обоснование этого отношения. Высказывание было связным и  логически последовательным.
Языковые средства
были правильно употреблены, отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию,  или они были незначительны(1-4). Используемая лексика соответствовала поставленной коммуникативной задаче. Высказывание отличалось широким диапазоном используемой лексики и языковых средств, включающих клише и устойчивые словосочетания. Демонстрировалось умение преодолевать лексические трудности.  При наличии ошибки отвечающий  сам ее исправлял. Использовались простые и сложные грамматические явления в различных сочетаниях, разные грамматические времена, простые и сложные предложения. Наблюдалась легкость речи и правильное, хорошее произношение, учащийся соблюдал правильную интонацию. Речь ученика была эмоционально окрашена и понятна носителю языка. Объём высказывания соответствовал  нормам (80-100%)

	ставится ученику, если он в целом справился с поставленными речевыми  задачами.  Его высказывание было  связанным и  последовательным.
Использовался большой объем языковых средств, которые были употреблены правильно.  Однако были сделаны отдельные ошибки(5-10), не нарушившие коммуникацию и понимание. Темп речи был несколько  замедлен. Отмечалось произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени высказывание содержало информацию  и отражало конкретные факты.  Обьём высказывания соответствовал на  70-80%.

	ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную речевую задачу,  но диапазон языковых средств был ограничен.
Объем высказывания не  достигал нормы (50% - предел).  Ученик допускал многочисленные языковые  ошибки, значительно нарушающие понимание. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. Отсутствовали элементы оценки и выражения собственного
мнения, излагались только основные факты. Речь не была эмоционально  окрашенной, произношение было русифицированным. Темп речи был значительно замедленным.

	ставится ученику, если он только частично  справился с решением
коммуникативной задачи. Содержание высказывания не раскрывает или раскрывает лишь частично затронутую тему. 
Высказывание было  небольшим по объему – ниже 50% - и не соответствовало  требованиям программы. Наблюдалось использование минимального количества изученной лексики.
При ответе использовались слова родного языка вместо незнакомых иностранных слов. Отсутствовали элементы собственной  оценки, выражение своего отношения к затрагиваемой проблеме. Учащийся допускал большое количество языковых (лексических, грамматических, фонетических, стилистических) ошибок, нарушивших общение, в результате чего возникло полное  непонимание произнесённого высказывания.   


	Участие в беседе (диалогическая форма высказывания)

-диалог этикетного характера: 4 реплики 
-диалог-расспрос:

-4 реплики

-диалог-обмен мнениями:

2-3 реплики


	ставится ученику, который сумел полностью понять  высказывания собеседника на английском языке и решить речевую задачу, правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога он умело использовал реплики, в речи отсутствовали языковые ошибки, нарушающие коммуникацию (допускается 1-4). Ученик имеет хорошее произношение, и он соблюдал правильную интонацию. Отвечающий в беседе учащийся понимал задаваемые собеседником вопросы и поддерживал беседу. Использовались фразы, стимулирующие общение. Используемая лексика соответствовала поставленной коммуникативной задаче. Высказывание отличалось широким диапазоном используемой лексики и языковых средств, включающих клише и устойчивые словосочетания. Демонстрировалось умение преодолевать лексические трудности.  

	ставится учащемуся, который решил речевую задачу, но произносимые в ходе диалога реплики были  несколько сбивчивыми(1-2 реплики). Для выражения своих мыслей отвечающий использовал разнообразную лексику в соответствии с поставленной коммуникативной задачей. В речи были паузы,
связанные с поиском средств выражения
нужного значения.  Однако наблюдались языковые ошибки, не нарушившие коммуникацию и понимание содержания (допускается 3-4).
В это же число входят и
грамматические ошибки, но простые предложения были грамматически
правильны. Допустив ошибку, отвечающий часто сам ее исправлял. Использовались простые и сложные грамматические
формы, сочетающиеся друг с другом. Отвечающий учащийся понимал общее содержание вопросов собеседника, проявлял желание участвовать в беседе, но при этом эпизодически использовал фразы, стимулирующие общение. Содержание реплик практически полностью раскрывало затронутую в беседе тему. Ответы содержали не только факты, но и комментарии по проблеме, выражение личного отношения к излагаемым фактам и обоснование этого отношения.

	выставляется ученику, если
он решил речевую  задачу не полностью. Речь содержит фонетические ошибки, заметна интерференция родного языка, но в основном она понятна партнёрам по диалогу. Некоторые реплики партнера вызывали у
ученика  затруднения.  Наблюдались  паузы, препятствующие речевому общению. В репликах излагалась информация на заданную тему, но отсутствовало выражение своего отношения к затрагиваемой проблеме.                

	выставляется, если учащийся не справился с решением речевой задачи. Он  затруднялся ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. 

Коммуникация не  состоялась. Допущены многочисленные языковые ошибки, нарушающие коммуникацию. При этом большое количество фонетических ошибок затрудняло понимание высказывания. Свыше 50% простых слов и фраз произносились
неправильно. Отвечающий учащийся практически не понимал задаваемые собеседником вопросы, был способен ответить лишь на некоторые; не употреблял фраз, стимулирующих партнера к общению.


	Письмо:

заполнение анкет/ формуляров/

документации

	ставится ученику, который сумел:
1.  заполнить / составить документы (анкеты, автобиографии и др.);

2.  сообщить общие сведения о себе в соответствии с формой, принятой в стране изучаемого языка.
Языковые средства были употреблены правильно, отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию,  или они были незначительны(1-4). Используемая лексика соответствовала поставленной коммуникативной задаче. Демонстрировалось умение преодолевать лексические трудности. Содержание документации было понятно носителю языка.

	ставится ученику, который сумел:
1.  заполнить / составить документы (анкеты. автобиографии и др.);
2. сообщить общие сведения о себе в соответствии с формой, принятой в стране изучаемого языка.
Языковые средства
были употреблены правильно. Однако наблюдались некоторые языковые ошибки, не нарушившие понимание содержания (допускается 5-8). Используемая лексика соответствовала поставленной коммуникативной задаче. Демонстрировалось
умение преодолевать лексические трудности. Содержание документации было понятно носителю языка.

	ставится ученику, который сумел:
1.  заполнить / составить документы (анкеты. автобиографии и др.);

2. сообщить общие сведения о себе в соответствии с формой, принятой в стране изучаемого языка. 
Учащийся сумел в основном решить поставленную речевую задачу,  но диапазон языковых средств был ограничен. Были допущены ошибки (9-12), нарушившие понимание составленной документации.

	ставится ученику, который не сумел
заполнить/составить документы;

2. сообщить общие сведения о себе в соответствии с формой, принятой в стране изучаемого языка. 
Учащийся сумел в основном решить поставленную речевую задачу,  но диапазон языковых средств был ограничен. Были допущены многочисленные ошибки, нарушившие понимание составленной документации.


	Презентация результатов проектной
деятельности

Объём высказывания – в соответствии с программными требованиями к монологическому высказыванию


	ставится ученику, который сумел:
1. описать события/факты/явления письменно;

2. сообщить информацию, излагая ее в определенной логической последовательности (устная защита проекта.) 

3. обобщить информацию, полученную из разных источников, выражая собственное мнение/суждение;
4. составить тезисы или развернутый план выступления.

Высказывание было выстроено в определенной логике. Оно было связным и  логически последовательным. Проектная работа предусматривала наличие творческого мышления и нестандартные способы решения коммуникативной задачи. Предлагаемое высказывание по защите проектной работы отличалась оригинальностью и полнотой высказывания.
Языковые средства
были употреблены правильно, отсутствовали ошибки, нарушающие

коммуникацию,  
или они были незначительны (1-4). Используемая лексика соответствовала поставленной коммуникативной задаче. Высказывание отличалось широким диапазоном используемой лексики и языковых средств, включающих клише и устойчивые словосочетания.
Демонстрировалось умение преодолевать лексические трудности.  При наличии ошибки отвечающий  сам ее исправлял (в данном случае принимается ликвидация ошибки самим учащимся). Использовались простые и сложные грамматические явления в различных сочетаниях, разные грамматические времена, простые и сложные предложения. Письменное высказывание было понятно слушателям.

	ставится ученику, который сумел:
1. описать события/факты/явления  письменно;

2. сообщить информацию, излагая ее в определенной логической последовательности (устная защита проекта) в объёме 2/3 от предусматриваемого программой на определённом году обучения:

3. обобщить информацию, полученную из разных источников, выражая собственное мнение/суждение;
4. составить тезисы или развернутый план выступления.

Высказывание было выстроено в определенной логике. Оно было связным и  логически последовательным. Проектная работа предусматривала наличие творческого мышления и нестандартные способы решения коммуникативной задачи. 
Языковые средства
были употреблены правильно, однако наблюдались языковые ошибки, не нарушившие понимание содержания (допускается 5-8-10).  Используемая лексика соответствовала поставленной коммуникативной задаче. Высказывание отличалось широким диапазоном используемой лексики и языковых средств, включающих клише и устойчивые словосочетания. Демонстрировалось умение преодолевать лексические трудности. Однако были сделаны отдельные языковые ошибки(3-5),не нарушающие понимание.
При наличии ошибки отвечающий  сам мог её исправить (в данном случае принимается ликвидация ошибки самим учащимся). Использовались простые и сложные грамматические явления в различных сочетаниях, разные грамматические времена, простые и сложные предложения. Устное  высказывание было понятно слушателям.
	ставится ученику, который сумел:
1. описать события/факты/явления письменно в  объёме 50% (предел) от предусматриваемого программой на данном году обучения;

2. сообщить информацию при опоре на собственный письменный текст, излагая ее в определенной логической последовательности (устная защита проекта) в объёме 50% от предусматриваемого программой на определённом году обучения; 

3. составить тезисы или план выступления.

Учащийся сумел в основном решить поставленные коммуникативные задачи,  но диапазон языковых средств был ограничен.  Проектная работа не отличалась оригинальностью и полнотой высказывания. Ученик допускал значительные языковые  ошибки, значительно нарушавшие  понимание. При исправлении ошибок ему требовалась посторонняя помощь. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания.

	ставится ученику, который сумел описать и изложить  события/факты/явления письменно и сообщить информацию в очень малом объёме. Наблюдалось использование минимального количества изученной лексики. Учащийся допускал многочисленные языковые ошибок, нарушившие понимание, в результате чего не состоялась защита проекта.
 


Критерии оценивания выполнения контрольных работ, самостоятельных работ, словарных диктантов) оценка вычисляется исходя из процента правильных ответов:

Виды работ

    Оценка «3»

Оценка «4»
    Оценка «5»

Контрольные работы
  от 50% до 69%
     от 70% до 90%
   от 91% до 100%

Самостоятельные 

работы, словарные

 диктанты
                    от 60% до 74%
      от 75% до 94%
   от 95% до 100%

При выполнении проектных работ учащиеся заполняют листы оценивания и самооценивания
Лист самооценивания работы групп

	 

	4
	3
	2
	1

	Понимание задания
	мы продемонстрировали глубокое понимание сути задания и требований к его выполнению.
	мы продемонстрировали удовлетворительное понимание сути задания, даже несмотря на то, что некоторые второстепенные аспекты могли быть нами упущены или неверно истолкованы.
	мы продемонстрировали недостаточное понимание сути задания. 
	мы продемонстрировали минимальное понимание сути задания.

	Выполнение задания
	мы полностью выполнили задание
	мы выполнили задание. 
	мы выполнили большую часть задания. 
	мы попытались выполнить задание, но безуспешно. 

	Представление результатов
	мы доступно представляем результаты своей работы,  поднимаем интересные и дискуссионные вопросы и делаем больше, чем от нас ожидают. 
	мы доступно представляем результаты своей работы.
	мы стараемся представить  результаты работы.
	мы не закончили исследование и/или не были способны представить свои идеи доступным способом. 

	Групповая работа
	Мы продуктивно использовали все имеющееся у нас время. Каждый был вовлечен в работу и внес свой вклад в работу группы. 
	Большую часть времени мы продуктивно работали вместе. Обычно мы слушали друг друга и использовали идеи, предложенные членами группы. 
	Какую-то часть времени мы работали вместе. Вклады членов группы в выполнение задания не были равнозначными. 
	Мы практически не работали вместе, или же работа в группе была непродуктивной. Не каждый член группы внес свой вклад в работу.

	Решение проблемы
	Трудности не останавливали нас. Мы были активны и работали вместе над решением проблем.
	Мы работали вместе, чтобы найти решение проблем.
	Наша групповая работа могла бы быть более продуктивной.
	Некоторые члены группы работали больше других ИЛИ

Никто из членов группы не работал очень хорошо.


Бланк оценивания выступления других групп

	Параметры оценивания
	Отлично (3)
	Хорошо (2)
	Удовлетворительно (1)

	Содержание выступления
	
	
	

	Грамотность
	
	
	

	Речь спикера
	
	
	


Диагностика сформированности метапредметных УУД

Диагностика сформированности коммуникативных УУД
	Формируемые УУД
	Элементы УУД


	Фрагменты УУД
	Модуль№1  



	
	
	
	Уровень сформированности

	Коммуникативные 
	Умение адекватно использовать речевые средства для решения различных коммуникативных задач; строить диалогическое высказывание 
	
	ФИ ученика
	ФИ ученика
	ФИ ученика
	ФИ ученика

	
	
	1. «Решение коммуникативной задачи»
	
	
	
	

	
	
	2. «Взаимодействие с собеседником»


	
	
	
	

	
	
	3. «Лексико-грамматическое оформление речи»
	
	
	
	

	
	
	4. «Произносительная сторона речи»


	
	
	
	


Критерии оценивания

	балл
	«Решение коммуникативной задачи» 
	«взаимодействие с собеседником» 
	лексико-грамматическое оформление речи
	произносительная сторона речи

	3
	Соблюден объем высказывания. Высказывание  соответствует теме; отражены все аспекты, указанные в задании,

 стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация на уровне, нормы вежливости соблюдены.
	Проявляется речевая инициатива для решения поставленных коммуникативных задач.

Обучающийся показывает

 способность начинать и завершать беседу.

Показывает способность

 поддерживать беседу, соблюдая

 очередность в обмене репликами.

Показывает способность

 реагировать на смену темы беседы.

Показывает способность

 переключать ход беседы на другую тему.

Показывает способность

 восстанавливать беседу в случае

 сбоя.
	Лексика адекватна поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку.

Использованы разные грамм. конструкции в соответствии с задачей и требованиям данного года обучения языку.

 Редкие грамматические ошибки не мешают коммуникации.  
	Речь звучит в естественном темпе, нет грубых фонетических ошибок.

  

	2
	Не полный объем высказывания. Высказывание  соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании,

 стилевое оформление речи соответствует типу задания, аргументация не всегда на соответствующем уровне, но нормы вежливости соблюдены.
	Коммуникация немного затруднена.

Демонстрирует лишь часть

  способностей, присущих

 коммуникации, а именно: начинать

 и завершать беседу, поддерживать

 беседу, соблюдая очередность в

 обмене репликами, реагировать на

 смену темы беседы, переключать

 ход беседы на другую тему,

  восстанавливать беседу в случае

 сбоя


	Лексические ошибки незначительно влияют на восприятие речи учащегося.

Грамматические ошибки незначительно влияют на восприятие речи учащегося.
	Речь иногда неоправданно паузирована. 

В отдельных словах допускаются фонетические ошибки (замена, английских фонем сходными русскими).

 Общая интонация

 обусловлена влиянием родного языка.

	1
	Незначительный объем высказывания, которое не в полной мере  соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании,

 стилевое оформление речи не в полной мере  соответствует типу задания, аргументация не на соответствующем уровне, нормы вежливости не соблюдены.
	Коммуникация существенно затруднена, учащийся не проявляет речевой инициативы.
	Учащийся делает большое количество грубых  лексических  ошибок.

Учащийся делает большое количество грубых грамматических ошибок.

  
	Речь воспринимается с трудом из-за большого количества фонетических ошибок. Интонация обусловлена влиянием родного языка.


Диагностика сформированности
регулятивных УУД

	Формируемые УУД


	Элементы УУД
	Тема

	

	
	
	ФИ ученика
	ФИ ученика.


	ФИ ученика
	ФИ ученика

	ФИ ученика
	ФИ ученика
	ФИ ученика
	ФИ ученика
	ФИ ученика
	ФИ ученика
	ФИ ученика
	ФИ ученика
	Сформировано нормально

(требуется помощь учителя)
	Сформировано хорошо или

отлично

	Регулятивные
	1. определяет и формулирует цель урока
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2. проговаривает последовательность действий на уроке
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3. оценивает правильность 

выполненных действий
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	 4. вносит необходимые коррективы, как в конце, так и по ходу урока
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


                                                                     Тематическое планирование
	№ название
	Содержание


	Планируемые результаты


	Мониторинг


	Ведущие активные приёмы обучения

	
	
	личностные
	метапредметные
	предметные
	
	

	1 Прибытие в страну
	1. В салоне самолета. Заполнение бланка въезда.

2. Таможенный и паспортный контроль.

3. В аэропорту. Вывески. 

4. Билеты и расписание

5. Дорожные чеки. Курс валют

6. Бронирование билетов по интернету
	формирование мотивации к

 изучению иностранных языков

 и стремление к

 самосовершенствованию в

 образовательной области

 «Иностранный язык»;

• осознание возможностей

 самореализации средствами

 иностранного языка;

• стремление к

 совершенствованию собственной речевой культуры

 в целом;


	• развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации;
• развитие умения структуировать тексты, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, 
(индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и делать выводы; 

• осознанное  построение своего высказывания в  соответствии 

с поставленной  коммуникативной задачей, а также в соответствии с

 грамматическими и синтаксическими нормами языка;

• развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность;

• развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение;

• осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в

 процессе коммуникативной деятельности на иностранном языке
	Знать:

- слова, словосочетания, реплики-клише речевого этикета по заданным темам

Уметь:

начинать , вести,  поддерживать и заканчивать различные виды диалогов в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывать просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием или отказом в пределах изученной тематики и усвоенного лексико-грамматического материала;

уметь заполнять бланки въезда, бронировать отель и билеты по интернету


	1.фронтальный опрос

2. словарный диктант

3. речевое высказывание по образцу
4. диалог этикетного характера

5. контрольная работа

6. творческая работа

7. оценка работы в группах

8. карта наблюдений


	ИКТ
интернет-технологии

Квест

Проектная деятельность

Зигзаг

Обучение сообща



	2 В Лондоне                                                                                     
	В Лондоне 

Городской транспорт

2. Передвигаемся по Лондону

3 Достопримечательности

Лондона

4 Путеводитель по Лондону

5. Путеводитель по Лондону

6 Путеводитель по Лондону
	 •стремление к лучшему

 осознанию культуры своего народа и

 готовность содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; толерантное отношение к проявлениям иной культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира;

• готовность отстаивать

 национальные и

 общечеловеческие (гуманистические, демократические) ценности, свою гражданскую позицию.


	• развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации;
• развитие умения структуировать тексты, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, 
(индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и делать выводы; 

• осознанное  построение своего высказывания в  соответствии 

с поставленной  коммуникативной задачей, а также в соответствии с

 грамматическими и синтаксическими нормами языка;

• развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение;

• осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в

 процессе коммуникативной деятельности на иностранном языке
	Знать:

- слова, словосочетания, реплики-клише речевого этикета по заданным темам

достопримечательности Лондона  

Уметь:

- читать аутентичные  тексты, с выборочным пониманием интересующей информацией;

 вести индивидуальную и совместную проектную работу

- составлять путеводитель по Лондону

- рассказывать о достопримечательностях Лондона
	1.фронтальный опрос

2. словарный диктант

3. речевое высказывание по образцу
4. диалог этикетного характера

5. контрольная работа

6. творческая работа

7. оценка работы в группах

8. карта наблюдений


	ИКТ
интернет-технологии

Квест

Проектная деятельность

Зигзаг

Обучение сообща

Кейс-study

	3 Гостиница


	Гостиница1. В гостинице

2. Выбор гостиницы

3. Как зарегистрироваться в гостинице

4. Вызов экстренной помощи

5. Бронируем номер по интернету
	
	• развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации;
• развитие умения структуировать тексты, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, 
(индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и делать выводы; 

• осознанное  построение своего высказывания в  соответствии 

с поставленной  коммуникативной задачей, а также в соответствии с

 грамматическими и синтаксическими нормами языка;

• развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность;

• развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение;

• осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в

 процессе коммуникативной деятельности на иностранном языке
	Знать: знать слова, словосочетания по теме «В гостинице»

Уметь:

- передавать основное содержание прочитанного, описывать достопримечательности, рационально планировать свой учебный труд, уметь работать в соответствии с намеченным планом, уметь вести совместную проектную деятельность


	1.фронтальный опрос

2. словарный диктант

3. речевое высказывание по образцу
4. диалог этикетного характера

5. контрольная работа

6. творческая работа

7. оценка работы в группах

8. карта наблюдений


	ИКТ
интернет-технологии

Квест

Проектная деятельность

Зигзаг

Обучение сообща

Ролевая игра



	4 Еда
	Еда Английская еда и напитки

2. Добро пожаловать в мой ресторан

3. Заказываем меню

4. Покупаем продукты в магазине

5. Любимые английские блюда

6. Любимые английские блюда

7.Любимые 

английские блюда


	• осознание своих мотивов, потребностей, стремлений, жела​ний и побуждений;

• развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение;
	• развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации;
• развитие умения структуировать тексты, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, 
(индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и делать выводы; 

• осознанное  построение своего высказывания в  соответствии 

с поставленной  коммуникативной задачей, а также в соответствии с

 грамматическими и синтаксическими нормами языка;

• развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность;

• развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение;

• осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в

 процессе коммуникативной деятельности на иностранном языке
	Учащиеся должны уметь:

• сообщать краткие сведения о  еде, правилах поведения за столом в стране изучаемого языка;
• разыгрывать диалог – обмен мнениями по ролям;

• разыгрывать диалог этикетного характера;
• понимать основное содержание аудиотекста, осуществляемого на аутентичном материале, содержащем наряду с изученными и некоторое количество незнакомых языковых явлений;
• выборочно понимать нужную или интересующую информацию, и уметь выделить значимую информацию в одном или нескольких аутентичных коротких текстах прагматического характера, опуская избыточную информацию;

• составлять план письменного сообщения о традиционных блюдах Англии;


	1.фронтальный опрос

2. словарный диктант

3. речевое высказывание по образцу
4. диалог этикетного характера

5. контрольная работа

6. творческая работа

7. оценка работы в группах

8. карта наблюдений


	ИКТ
интернет-технологии

Проектная деятельность

Зигзаг

Обучение сообща

Ролевая игра



	5. Одежда
	Одежда 1. Одежда на разные случаи жизни

2. Стили одежды. Современная мода 

3. Покупаем одежду в магазине

4. Заказ одежды по интернету

5. Особенности русского и английского стиля одежды
	• формирование

 общекультурной и

 этнической идентичности как

 составляющих

 гражданской идентичности личности;

•стремление к лучшему

 осознанию культуры своего народа и

 готовность содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; толерантное отношение к проявлениям иной культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира;

• готовность отстаивать

 национальные и

 общечеловеческие (гуманистические, демократические) ценности, свою гражданскую позицию.


	• развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации;
• развитие умения структуировать тексты, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, 
(индуктивное, дедуктивное и по аналогии) и делать выводы; 

• осознанное  построение своего высказывания в  соответствии 

с поставленной  коммуникативной задачей, а также в соответствии с

 грамматическими и синтаксическими нормами языка;

• развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность;

• развитие умения планировать свое речевое и неречевое поведение;

• осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в

 процессе коммуникативной деятельности на иностранном языке
	Учащиеся должны уметь:

• сообщать краткие сведения о моде стилях одежды  в стране изучаемого языка;
• разыгрывать диалог – обмен мнениями по ролям;

• разыгрывать диалог этикетного характера «Покупаем одежду в магазине»;
• понимать основное содержание аудиотекста, осуществляемого на аутентичном материале, содержащем наряду с изученными и некоторое количество незнакомых языковых явлений;
• выборочно понимать нужную или интересующую информацию, и уметь выделить значимую информацию в одном или нескольких аутентичных коротких текстах прагматического характера, опуская избыточную информацию;

• составлять план и рассказывать об особенностях русского и английского стиля одежды


	1.фронтальный опрос

2. словарный диктант

3. речевое высказывание по образцу
4. диалог этикетного характера

5. контрольная работа

6. творческая работа

7. оценка работы в группах

8. карта наблюдений


	ИКТ
интернет-технологии

Проектная деятельность

Зигзаг

Обучение сообща

Ролевая игра




Календарно-тематический план
	№

тема
	Ситуация общения 
	Форма организации занятия
	Виды и формы контроля
	Кол-во часов
	дата

	1. Прибытие в страну
	1. В салоне самолета. Заполнение бланка въезда.

2. Таможенный и паспортный контроль.

3. В аэропорту. Вывески. 

4. Билеты и расписание

5. Дорожные чеки. Курс валют
6Бронируем номер по интернету

7 Контрольный урок


	Виртуальное путешествие

ролевая игра

урок-презентация

ролевая игра

описание ситуативных картинок


	Контроль письменной речи

Диалогическая речь

диктант

диалогическая речь

диктант

диалогическая речь


	1

1

1

1

1

1

8
	

	2 В Лондоне                                                                                     
	1. Городской транспорт

2. Передвигаемся по Лондону

3 Достопримечательности

Лондона

4 Путеводитель по Лондону

5 Путеводитель по Лондону
	ролевая игра

виртуальное путешествие

урок- конференция

проект

проект

защита проектов
	диалогическая речь

устная речь

Устная речь
	1

1

1
1

1

1

7
	

	3 В гостинице

	1.В гостинице

2. Выбор гостиницы

3. Как зарегистрироваться в гостинице

4. Вызов экстренной помощи

5. Бронируем номер по интернету
	Урок

интернет-урок

урок

ролевая игра

интернет-урок


	Словарный диктант

диктант

диалогическая речь

письменная речь
	1

1

1

1

1

5
	

	4 Еда
	1. Английская еда и напитки

2. Добро пожаловать в мой ресторан

3. Заказываем меню

4. Покупаем продукты в магазине

5. Любимые английские блюда

6. Любимые английские блюда

7.Любимые 

английские блюда


	урок

Ролевая игра

Ролевая игра

Ролевая игра

проект

Проект

Защита проектов
	Фронтальный опрос

Диалогическая речь

Устная речь
	2

1

1

1

1

1

1

7
	

	5. Одежда
	1 Одежда на разные случаи жизни

2. Стили одежды. Современная мода 

3. Покупаем одежду в магазине

4. Заказ одежды по интернету

5. Особенности русского и английского стиля одежды
	урок

урок-презентация

ролевая игра

интернет-урок

проект
	диктант

устная речь

диалогическая речь

письменная речь

устная речь
	1

1

1

1

3

7

34
	


Средства обучения и материально-техническая база

Для обеспечения образовательного процесса имеется

- компьютер;

- мультимедийный проектор;

- интерактивная доска

- выход в Интернет

Учебные пособия:

1. Учебный курс английского языка «Английский для каждого» М. «И.М.П.», 2007

2. Христорождествнская Л.П. Английский язык. Практический курс: в 2ч. –Мн.: ООО «Харвест», 2001
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английского языка 
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Басанская 


Светлана 


Викторовна





Составила:


учитель 


английского языка 


МОУ «СОШ № 8»


Басанская 
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учитель 
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Басанская 


Светлана 


Викторовна








